
NO. 14 BUNNY EAR REAR BAGS - PROTEKTOR BUNNY EAR REAR
BENCH REST BAG

Smooth, Top Grain Leather-U.S. Made

Gorgeous, handmade, smooth leather bench bags that allow rifle to slide freely
during recoil. Made from 3-3½ oz., top grain cowhide, finished in a beautiful cork
color. Bag bottoms made from same leather but sueded for a good grip on rest or
bench. DuPont nylon stitching won t rot or mildew. Bags with a C sufix have a
smooth sliding, Cordura bag with a suede base and tie-down tabs to stay in
position on the rest. Brass eyelets won t corrode or abrade the tie-down, Superb!
NOTE: Bags shipped empty. Fill with sand or lead shot that you provide. No. 14
Bunny Ear Rear Bags are identical to the Rabbit Ear Bag except the ears are
shorter and half as high. Accommodates thicker buttstocks and will not hit
cheekpieces. 

Attributes

Name: PROTEKTOR BUNNY EAR REAR BENCH REST BAG
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 723300014
Mfr. No.: 14
Color: Cork
Material: Leather
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die NO. 14 Bunny Ear Rear Bags von PROTEKTOR entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deinem Produkt zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Bankauflage verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf sichtbare Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Fülle die Taschen immer mit geeigneten Materialien (Sand oder Bleischrot) vor der Benutzung, um Stabilität
zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Tasche sicher auf der Ablage oder Bank positioniert ist, bevor du ein Gewehr darauf
platzierst.
Vermeide es, das Gewehr auf die Tasche zu legen, wenn sie nicht gefüllt ist, um ein Umkippen zu verhindern.
Achte auf die Höhe der Tasche und stelle sicher, dass sie deine Sicht nicht behindert oder deine
Schießposition stört.
Überschreite nicht das von dem Hersteller angegebene Gewichtslimit der Tasche.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Füllen der Tasche:

Öffne die Füllöffnung der Tasche.
Fülle die Tasche mit Sand oder Bleischrot, um das gewünschte Gewicht zu erreichen.
Stelle sicher, dass die Füllung gleichmäßig verteilt ist, um Stabilität zu gewährleisten.
Schließe die Füllöffnung sicher.

Positionierung der Tasche:

Platziere die gefüllte Tasche auf einer stabilen Schießablage oder Bank.
Passe die Position der Tasche an, um sicherzustellen, dass sie flach und sicher ist.
Stelle sicher, dass die Ohren der Tasche richtig mit dem Schaft des Gewehrs ausgerichtet sind.

Benutzung der Tasche:

Lege das Gewehr vorsichtig auf die Tasche und achte darauf, dass es stabil ist.
Passe die Position des Gewehrs nach Bedarf an, um Komfort und Genauigkeit zu gewährleisten.
Entferne nach der Benutzung das Gewehr von der Tasche und lagere die Tasche an einem sicheren
Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Tasche irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge die Tasche nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien (z. B. Bleischrot)
enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der NO. 14 Bunny Ear Rear Bags konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Wir hoffen, dass du deine NO. 14 Bunny Ear Rear Bags genießt und dass sie deine Schieß Erfahrung sicher und
effektiv verbessern. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NO. 14 Bunny Ear Rear Bags by PROTEKTOR. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and enjoyable experience with your product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a bench rest bag.
Check the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always fill the bags with appropriate materials (sand or lead shot) before use to ensure stability.
Ensure that the bag is securely positioned on the rest or bench before placing a rifle on it.
Avoid placing the rifle on the bag when it is not filled to prevent it from tipping over.
Be mindful of the bag's height and ensure it does not obstruct your view or interfere with your shooting
position.
Do not exceed the weight limit of the bag as specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Open the bag's filling opening.
Fill the bag with sand or lead shot to achieve the desired weight.
Ensure the filling is evenly distributed for stability.
Close the filling opening securely.

Positioning the Bag:

Place the filled bag on a stable shooting rest or bench.
Adjust the bag's position to ensure it is flat and secure.
Ensure that the bag's ears are properly aligned with the rifle's buttstock.

Using the Bag:

Carefully place the rifle on the bag, ensuring it is stable.
Adjust the rifle's position as needed to ensure comfort and accuracy.
After use, remove the rifle from the bag and store the bag in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials (e.g., lead shot).

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the NO. 14 Bunny Ear Rear Bags, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.

We hope you enjoy using your NO. 14 Bunny Ear Rear Bags and that they enhance your shooting experience safely
and effectively. Thank you for your attention to these safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
NO. 14 Bunny Ear Rear

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas NO. 14 Bunny Ear Rear de PROTEKTOR. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información de uso para garantizar una experiencia segura y agradable con tu producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como bolsa de soporte de
banco.
Revisa el producto en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar accidentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre llena las bolsas con materiales apropiados (arena o perdigones) antes de usarlas para asegurar
estabilidad.
Asegúrate de que la bolsa esté posicionada de manera segura en el soporte o banco antes de colocar un rifle
sobre ella.
Evita colocar el rifle sobre la bolsa cuando no esté llena para prevenir que se vuelque.
Ten en cuenta la altura de la bolsa y asegúrate de que no obstruya tu vista ni interfiera con tu posición de tiro.
No excedas el límite de peso de la bolsa según lo especificado por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Llenado de la Bolsa:

Abre la abertura de llenado de la bolsa.
Llena la bolsa con arena o perdigones para alcanzar el peso deseado.
Asegúrate de que el relleno esté distribuido uniformemente para mayor estabilidad.
Cierra la abertura de llenado de manera segura.

Posicionamiento de la Bolsa:

Coloca la bolsa llena sobre un soporte de tiro o banco estable.
Ajusta la posición de la bolsa para asegurarte de que esté plana y segura.
Asegúrate de que las orejas de la bolsa estén alineadas correctamente con la culata del rifle.

Uso de la Bolsa:

Coloca cuidadosamente el rifle sobre la bolsa, asegurándote de que esté estable.
Ajusta la posición del rifle según sea necesario para garantizar comodidad y precisión.
Después de usarla, retira el rifle de la bolsa y guarda la bolsa en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la bolsa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.
No deseches la bolsa en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos (por ejemplo, perdigones de
plomo).

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o preocupación relacionada con las Bolsas NO. 14 Bunny Ear Rear, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Esperamos que disfrutes usando tus Bolsas NO. 14 Bunny Ear Rear y que mejoren tu experiencia de tiro de manera
segura y efectiva. Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad.
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Guide de sécurité pour les sacs arrière Bunny Ear No.
14

Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs arrière Bunny Ear No. 14 de PROTEKTOR. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et agréable avec votre produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de sac de banc de tir.
Vérifiez le produit pour tout dommage visible avant utilisation. Ne l’utilisez pas s’il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Remplissez toujours les sacs avec des matériaux appropriés (sable ou billes de plomb) avant utilisation pour
garantir la stabilité.
Assurezvous que le sac est positionné de manière sécurisée sur le repose ou le banc avant de placer un fusil
dessus.
Évitez de placer le fusil sur le sac lorsqu'il n'est pas rempli pour éviter qu'il ne bascule.
Soyez attentif à la hauteur du sac et assurezvous qu'il n'obstrue pas votre vue ou n'interfère pas avec votre
position de tir.
Ne dépassez pas la limite de poids du sac telle que spécifiée par le fabricant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Remplissage du sac :

Ouvrez l'ouverture de remplissage du sac.
Remplissez le sac avec du sable ou des billes de plomb pour atteindre le poids désiré.
Assurezvous que le remplissage est réparti uniformément pour la stabilité.
Fermez l'ouverture de remplissage de manière sécurisée.

Positionnement du sac :

Placez le sac rempli sur un repose tir ou un banc stable.
Ajustez la position du sac pour vous assurer qu'il est plat et sécurisé.
Assurezvous que les oreilles du sac sont correctement alignées avec la crosse du fusil.

Utilisation du sac :

Placez soigneusement le fusil sur le sac, en vous assurant qu'il est stable.
Ajustez la position du fusil si nécessaire pour garantir confort et précision.
Après utilisation, retirez le fusil du sac et rangez le sac dans un endroit sûr.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le sac est endommagé audelà de la réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le sac dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux (par exemple,
des billes de plomb).

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les sacs arrière Bunny Ear No. 14, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de vos sacs arrière Bunny Ear No. 14 et qu'ils amélioreront votre
expérience de tir en toute sécurité et efficacement. Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le NO. 14 Bunny Ear Rear Bags di PROTEKTOR. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come borsa da rest.
Controlla il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Riempi sempre le borse con materiali appropriati (sabbia o pallini di piombo) prima dell'uso per garantire
stabilità.
Assicurati che la borsa sia posizionata in modo sicuro sul supporto o banco prima di posizionare un fucile su
di essa.
Evita di posizionare il fucile sulla borsa quando non è riempita per prevenire il ribaltamento.
Fai attenzione all'altezza della borsa e assicurati che non ostacoli la tua visuale o interferisca con la tua
posizione di tiro.
Non superare il limite di peso della borsa come specificato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempi la Borsa:

Apri l'apertura di riempimento della borsa.
Riempi la borsa con sabbia o pallini di piombo per ottenere il peso desiderato.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per la stabilità.
Chiudi l'apertura di riempimento in modo sicuro.

Posizionamento della Borsa:

Posiziona la borsa riempita su un supporto di tiro stabile o su un banco.
Regola la posizione della borsa per assicurarti che sia piatta e sicura.
Assicurati che le orecchie della borsa siano allineate correttamente con il calcio del fucile.

Utilizzo della Borsa:

Posiziona con attenzione il fucile sulla borsa, assicurandoti che sia stabile.
Regola la posizione del fucile secondo necessità per garantire comfort e precisione.
Dopo l'uso, rimuovi il fucile dalla borsa e riponi la borsa in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la borsa è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non smaltire la borsa nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi (ad es. pallini di piombo).

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le NO. 14 Bunny Ear Rear Bags, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.



Ci auguriamo che tu possa godere dell'uso delle tue NO. 14 Bunny Ear Rear Bags e che migliorino la tua esperienza
di tiro in modo sicuro ed efficace. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór torby NO. 14 Bunny Ear Rear Bags od PROTEKTOR. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i przyjemne korzystanie z produktu.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu jako torba do bench rest.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze napełniaj torby odpowiednimi materiałami (piaskiem lub śrutem) przed użyciem, aby zapewnić
stabilność.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo umieszczona na rest lub stole przed umieszczeniem na niej broni.
Unikaj stawiania broni na torbie, gdy nie jest napełniona, aby zapobiec jej przewróceniu się.
Zwróć uwagę na wysokość torby i upewnij się, że nie zasłania widoku ani nie przeszkadza w pozycji
strzeleckiej.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia torby, jak określono przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Napełnianie Torby:

Otwórz otwór do napełniania torby.
Napełnij torbę piaskiem lub śrutem, aby osiągnąć pożądaną wagę.
Upewnij się, że wypełnienie jest równomiernie rozłożone dla stabilności.
Dokładnie zamknij otwór do napełniania.

Umieszczanie Torby:

Umieść napełnioną torbę na stabilnym restie strzeleckim lub stole.
Dostosuj położenie torby, aby upewnić się, że jest płaska i stabilna.
Upewnij się, że uszy torby są odpowiednio wyrównane z kolbą broni.

Używanie Torby:

Ostrożnie umieść broń na torbie, upewniając się, że jest stabilna.
Dostosuj położenie broni w razie potrzeby, aby zapewnić komfort i dokładność.
Po użyciu usuń broń z torby i przechowuj torbę w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli torba jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj torby do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne (np. śrut
ołowiany).

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących torby NO. 14 Bunny Ear Rear Bags, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych z produktem.



Mamy nadzieję, że korzystanie z torby NO. 14 Bunny Ear Rear Bags wzbogaci Twoje doświadczenia strzeleckie w
sposób bezpieczny i efektywny. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROTEKTORin NO. 14 Bunny Ear Rear Bags tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli penkkitukena.
Tarkista tuote ennen käyttöä näkyvien vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja tarvikkeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Täytä laukut aina sopivilla materiaaleilla (hiekka tai lyijykuulat) ennen käyttöä vakauden varmistamiseksi.
Varmista, että laukku on turvallisesti sijoitettu tuelle tai penkille ennen kiväärin asettamista siihen.
Vältä asettamasta kiväriä laukulle, kun se ei ole täytetty, estääksesi kaatumisen.
Ole tietoinen laukun korkeudesta ja varmista, ettei se estä näkyvyyttäsi tai häiritse ampumisasentoasi.
Älä ylitä laukun painorajoitusta, kuten valmistaja on määritellyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Laukun täyttäminen:

Avaa laukun täyttöaukko.
Täytä laukku hiekalla tai lyijykuulilla halutun painon saavuttamiseksi.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut vakauden varmistamiseksi.
Sulje täyttöaukko tiiviisti.

Laukun sijoittaminen:

Aseta täytetty laukku vakaalle ampumatuelle tai penkille.
Säädä laukun sijaintia varmistaaksesi, että se on tasainen ja turvallinen.
Varmista, että laukun korvat ovat oikein kohdistettu kiväärin perään.

Laukun käyttäminen:

Aseta kivääri varovasti laukun päälle varmistaen, että se on vakaa.
Säädä kiväärin sijaintia tarvittaessa mukavuuden ja tarkkuuden varmistamiseksi.
Käytön jälkeen poista kivääri laukusta ja säilytä laukku turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos laukku on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä laukkua tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja (esim. lyijykuulia).

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita NO. 14 Bunny Ear Rear Bags tuotteen suhteen, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotteen mukana.

Toivomme, että nautit NO. 14 Bunny Ear Rear Bags tuotteen käytöstä ja että se parantaa ampumakokemustasi
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt NO. 14 Bunny Ear Rear Bags från PROTEKTOR. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som bänkskyttestöd.
Kontrollera produkten för eventuella synliga skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Fyll alltid väskorna med lämpliga material (sand eller hagel) innan användning för att säkerställa stabilitet.
Se till att väskan är säkert placerad på stödet eller bänken innan du lägger ett gevär på den.
Undvik att placera geväret på väskan när den inte är fylld för att förhindra att den välter.
Var uppmärksam på väskans höjd och se till att den inte blockerar din sikt eller stör din skjutställning.
Överskrid inte viktgränsen för väskan som anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:

Öppna väskans fyllningsöppning.
Fyll väskan med sand eller hagel för att uppnå önskad vikt.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för stabilitet.
Stäng fyllningsöppningen ordentligt.

Placering av väskan:

Placera den fyllda väskan på ett stabilt skjutstöd eller bänk.
Justera väskans position för att säkerställa att den är plan och säker.
Se till att väskans öron är korrekt justerade med gevärets kolv.

Användning av väskan:

Placera försiktigt geväret på väskan och se till att det är stabilt.
Justera gevärets position vid behov för att säkerställa komfort och noggrannhet.
Efter användning, ta bort geväret från väskan och förvara väskan på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala bestämmelser.
Om väskan är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Kassera inte väskan i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material (t.ex. hagel).

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående NO. 14 Bunny Ear Rear Bags, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt.

Vi hoppas att du får nöje av att använda dina NO. 14 Bunny Ear Rear Bags och att de förbättrar din skjutupplevelse
på ett säkert och effektivt sätt. Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer.
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NO. 14 Bunny Ear Rear Bags Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. 14 Bunny Ear Rear Bags od společnosti PROTEKTOR. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby se zajistilo bezpečné a příjemné používání vašeho
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu jako taška pro bench rest.
Před použitím zkontrolujte produkt na viditelné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich příslušenství.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy naplňte tašky vhodnými materiály (písek nebo olověné broky) před použitím, aby byla zajištěna stabilita.
Ujistěte se, že je taška bezpečně umístěna na opěrném zařízení nebo lavici před umístěním pušky na ni.
Vyhněte se umístění pušky na tašku, když není naplněna, aby nedošlo k jejímu převrácení.
Buďte si vědomi výšky tašky a zajistěte, aby nebránila vašemu výhledu nebo neovlivňovala vaši střeleckou
pozici.
Nepřekračujte hmotnostní limit tašky, jak je uvedeno výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Plnění tašky:

Otevřete plnicí otvor tašky.
Naplňte tašku pískem nebo olověnými broky, abyste dosáhli požadované hmotnosti.
Ujistěte se, že je plnění rovnoměrně rozloženo pro stabilitu.
Bezpečně uzavřete plnicí otvor.

Umístění tašky:

Umístěte naplněnou tašku na stabilní opěrné zařízení nebo lavici.
Upravte polohu tašky, aby byla plochá a bezpečná.
Ujistěte se, že uši tašky jsou správně zarovnány s pažbou pušky.

Použití tašky:

Opatrně umístěte pušku na tašku, zajistěte, aby byla stabilní.
Upravte polohu pušky podle potřeby pro zajištění pohodlí a přesnosti.
Po použití odstraňte pušku z tašky a uložte tašku na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je taška poškozena natolik, že ji nelze opravit, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte tašku do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály (např. olověné
broky).

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se NO. 14 Bunny Ear Rear Bags, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Doufáme, že si užijete používání vašich NO. 14 Bunny Ear Rear Bags a že zlepší vaše střelecké zážitky bezpečně a
efektivně. Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům.




